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Marcaffe

Hot Beverages Topli napitci gl >
Espresso 2,00 KM | Kafa espresso 2,00 KM ‘ !
Espresso Cream 2,50 KM | Kafa sa mlijekom 2,50 KM
Capuccino 3,00 KM | Capuccino 3,00 KM o
Capuccino Marcaffe a 3,00 KM | Capuccino Marcaffe E 3,00 KM I~
(vanilla,chocolate) (vanilija,cokolada) _
Tea 3,00 KM | Caj 3,00 KM B )
Hot chocolate 4,00 KM | Topla ¢okolada 400 KM 59
) Hot White Chocolate 4,00 KM | Bijela cokolada 4 .00 KM
5 Juices Sokovi
Juicy Juices 0,20L m 3,00 KM | Juicy sokovi 0,20L E 3,00 KM 25
Kulin Juices 0,25L 3,00 KM | Kulin sokovi 0,25L 3,00 KM
@. /© Carbonated Juices 0,25L 3,00 KM | Gazirani sokovi 0,25L 300 KMo\ 5 /
. Orangina 0,25L 4,00 KM | Orangina 0,25L 4,00 KM
Juicy vita 3,00 KM | Juicy vita 2,50 KM , 5
, Ice tea 3,00 KM | Ledeni ¢aj 3,00 KM 4/
Natural Lemonade 0,20L 3,00 KM Prirodna limunada 0,20L 3,00 KM *- £
Natural Orangeade 0,20L 4,00 KM Prirodna narandzada 0,20L 4,00 KM o

Energy drink ‘m M‘ Energetska pic¢a :

5,00 KM
5,00 KM

e Ty

Red Bull 0,25L
Red Bull sugar free 0,25L

Red Bull 0,25L
Red Bull sugar free 0,25L

5,00 KM
500 KM o\ ¥y

Red Bull Sumer 0,251 5,00 KM | Red Bull Sumer 0,25L 500kM YO &
Water Voda

Q). Mineral Water 0,25L 2,00 KM | Mineralna voda 0,251 2,00KkM (&

3 8,00 KM "\¢§ .

Mineral Water 1,00L +~ ™5 8,00 KM | Mineralna voda 1,00L
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Beer (Bottled) Pivo u boci r ,
g
Lasko 0,33L (ret. amb.) 3,00 KM | Lasko 0,33L pov. amb. 3,00 KM
Lasko 0,33L (no ret. amb.) 3,00 KM | Lasko 0,33L nep. amb. 3,00 KM
Lasko Malt 0,33L 3,00 KM | Lasko Malt 0,33L 3,00 KM .
Karlovacko 0,33L 3,50 KM | Karlovacko 0,33L 3.50KM az *
Karlovacko Retro 0,50L 4,00 KM | Karlovacko Retro 0,50L 4,00 KM %
© Karlovacko Radler 0,33L 4,00 KM | Karlovacko Radler 0,33L 4,00 KM 2 _.-‘i
Karlovacko Tamno 0,5L 5,00 KM | Karlovacko Tamno 0,5L 5,00 KM 3
> Heineken 4,00 KM | Heineken 400KM 4 ©
Heineken 0% Non-Alcoholic 4,00 KM | Heineken 0% bezalkoholni 4,00 KM i
Krusovice 0,5L 4,00 KM | Krusovice 0,5L 4,00 KM 5
Edelweiss 0,5L 5,00 KM | Edelweiss 0,5L 5,00 KM
Affligem Blonde 0,3L 5,00 KM | Affligem Blonde 0,3L 5,00KM |
Stari Lisac 4,00 KM | Stari Lisac 4,00 KM £
"
Draught beer Pivo toceno : 3
Lasko Svijetlo 0,3L 3,00 KM | Lasko SvijetloO,3L 3,00 KM ¥
Lasko Svijetlo 0,5L 4,00 KM | Lasko Svijetlo 0,5L 4 00 KM ‘
Lasko Dark 0,3L 3,00 KM | Lasko Tamno 0,3L 3,00KM A -{
Lasko Dark 0,5L 4,00 KM | Lasko Tamno 0,5L 4,00 KM ¢
© Krusovice Svijetlo 0,31 4,00 KM | KruSovice Svijetlo 0,3L 4 00 KM 5 ;
Krusovice Svijetlo 0,5L 5,00 KM | KruSovice Svijetlo 0,5L 5,00 KM o %
Heineken @vijetlo 0,251 3,50 KM Heineken Svijetlo 0,251 3,50 KM |,
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JOHNNIE WALKER.

KEEP WALKING.
Q
Scotch Whiskey Scotch Whiskey

JOHNNIE WALKER JOHNNIE WALKER
RED LABEL 0,03L 4,00 KM | RED LABEL 0,03L 4,00 KM
JOHNNIE WALKER JOHNNIE WALKER o
BLACK LABEL 0,03L 6,00 KM | BLACK LABEL 0,03L 6,00 KM
JOHNNIE WALKER JOHNNIE WALKER
GREEN LABEL 0,03L 7,00 KM | GREEN LABEL 0,03L 7,00 KM
JOHNNIE WALKER JOHNNIE WALKER RC
GOLD LABEL 0,03L 8,00 KM | GOLD LABEL 0,03L 8,00 KM
JOHNNIE WALKER JOHNNIE WALKER
BLUE LABEL 0,03L 25,00 KM | BLUE LABEL 0,03L 25,00 KM

Bourbon Whiskey Bourbon Whiskey ;

JIM BEAN BOURBON 0,03L 5,00 KM | JIM BEAN BOURBON 0,03L 5,00 KM
JACK DANIELS 0,03L 6,00 KM | JACK DANIELS 0,03L 6,00 KM

Cognac Cognac :
MARTELL V.S. 0,03L 5,00 KM | MARTELL V.S. 0,03L 5,00 KM
MARTELL V.S.O.P. 0,03L 7,00 KM [ MARTELL V.S.O.P. 0,03L 7,00 KM ,
COURVOSIER VS. 0,03L 8,00 KM [ COURVOSIER V.S. 0,03L 8,00 KM A
COURVOSIER V.S.O.P. 0,03L 10,00 KM | COURVOSIER V.S.0.P. 0,03L 10,00 KM ¥
STOCK 3,00 KM | STOCK 3,00 KM
REMI MARTIN 0,03L 7,00 KM | REMI MARTIN 0,03L 7,00 KM 2
HENNESSI 0,03L 7,00 KM [ HENNESSI 0,03L 7,00 KM
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FOUR ROSES BOURBON 0,03L 4,00 KM | FOUR ROSES BOURBON 0,03L 4,00 KM G 3
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Vodka Vodka
SMIRNOFF RED 0,03L 3,00 KM | SMIRNOFE RED 0,03L 3,00 KM
SMIRNOFFE BLACK 0,03L 4,00 KM | SMIRNOFF BLACK 0,03L 400 KM
SMIRNOFE NORTH 0,03L 3,00 KM | SMIRNOEFE NORTH 0,03L 3,00 KM
SMIRNOE ICE 0,25L 5,00 KM | SMIRNOE ICE 0,25L 5,00 KM
Rum Rum
CAPTAIN MORGAN 0,03L 3,00 KM | CAPTAIN MORGAN 0,03L 3,00 KM
MALIBU 0,03L 4,00 KM | MALIBU 0,63L 4,00 KM
Likeri Likeri
BAILEYS 0,03L 4,00 KM | BAILEYS 0,03L 4,00 KM
Bitter Bitter
JAGERMEISTER 0,03L 4,00 KM | JAGERMEISTER 0,03L 4,00 KM
Gin Gin
GORDON'S 0,03L 3,00 KM | GORDON'S 0,03L 3,00 KM
=~ Tequila Tequila
T OLMECA BLANKO 0,03L 4,00 KM | OLMECA BLANKO 0,03L 4,00 KM
OLMECA GOLD 0,03L 4,00 KM | OLMECA GOLD 0,03L 4.00 KM
Vermouth Vermouth
CINZANO BIANCO 0,03L 4,00 KM | CINZANO BIANCO 0,03L 4.00 KM
CINZANO ROSSO 0,03L 4,00 KM | CINZANO ROSSO 0,03L 4.00 KM
CINZANO EXTRA DRY 0,03L 4,00 KM | CINZANO EXTRA DRY 0,03L 4,00 KM

<@
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Rakia (Brandy) Rakije

HERBAL RAKIA 0,05L

3,00 KM | TRAVARICA 0,05L

PEAR BRANDY 0,05L @ 3,00 KM | KRUSKA 0,05L

SHERRY 0,05L

HONEY BRANDY 0,05L
WALNUT BRANDY 0,05L
BRIAR 0,05L
RASPBERRY 0,05L
DRY FIG 0,05L
SAGE 0,05L

VILIAMOVKA 0,05L

Mojito
Caipirinha
Cuba Libre
Pina Colada

B52
Kamikaza
Sex on the beach

4,00 KM | VISNJA 0,05L

4,00 KM | MEDOVACA 0,05L
4,00 KM | ORAHOVACA 0,05L
SIPURAK 0,05L
MALINA 0,05L

SUHA SMOKVA 0,05L
KADULJA 0,05L

6,00 KM | VILJAMOVKA 0,05L

Cocktails / Kokteli

7,00 KM Tequila Sunrise
8,00 KM Margherita

5,00 KM Long Island Ice Tea
7,00 KM

Shooters / Suteri

T 7,00 kM

7.00 KM
7,00 KM

£
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3,00 KM ©
3,00 KM ”
4,00 KM

4,00 KM

4,00 KM AP
5,00 KM
5,00 KM

5,00 KM

5,00 KM
6,00 KM

‘ -
8,00 KM
8,00 KM O\ %

10,00 KM =
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Red Wines / Crvena vina White wines / Bijela vina Q' ( _
HOUSE WINE GLASS / VINO KUCE NA CASU | HOUSE WINE GLASS / VINO KUCE NA CASU =
0,20L - 4,00 KM 0,20L - 4,00 KM
0,50L - 10 KM 0,50L -10 KM e
1,00L - 20,00 KM 1,00L - 20,00 KM
o
KUHANO VINO 5,00 KM | LISKA KVALITETNO ZILAVKA 0,75L 30,00 KM 3
LISKA KVALITETNO VRANAC 0,75L 30,00 KM | LISKA VRHUNSKA ZILAVKA 0,75L 35,00 KM )
& '
EMPORIJA VRANAC 0,75L 35,00 KM | LISKA VRHUNSKA CHARDONAY 0.75L 3500 KM °
CASILLERO DEL DIABLO LISKA VRHUNSKO TAMJANIKA 0,75L 35,00 KM 2 <
CABERNET SOUVIGNON i
(Chile) 0,75L 35,00 KM | CASILLERO DEL DIABLO CHARDONNAY
(Chile) 0,75L 35,00 KM
BUNTIC BLATINA (BiH) 0,75L 35,00 KM 1o
; CASILLERO DEL DIABLO SOUVIGNON
CARSKA BLATINA 0,75L 35,00 KM | BLANC (Chile) 0,75L 35,00 KM @\ :
BLATINA EMPORIA BUNTIC ZILAVKA (BiH) 0,75L 35,00 KM
CARSKI VINOGRADI 35,00 KM | CARSKA ZILAVKA 0,75L 35,00 KM ]
CARSKA BLATINA BARIQUE 0,75L 45,00 KM | ZILAVKA EMPORIA
CARSKI VINOGRADI 35,00 KM o{ .
PIVNICA SARAJEVO CRVENO 0,75L 50,00 KM 3
PIVNICA SARAJEVO BIJELO 0,75L 35,00 KM
SCUREK MERLOT 0,75L = 5500KM
CARSKA ZILAVKA BARIQUE 0,75L 45,00 KM
- EDI SIMCIC DUET 0,75L 60,00 KM
LISKA BARIQUE ZILAVKA 0,75L 50,00 KM
RIZMAN PLAVAC W\GES
MALI PRIMUS 0,75L 75,00KM | LISKA BARIQUE CHARDONAY 0,751 50,00 KM
Rose wines MALVAZIJA KOZLOVIC 50,00 KM B
) SCLTRIK o
£ CARSKA VINA NIKA SCUREK SIVI PINOT 0,75L 2 55,00 KM
2 © (zilavka and muskat) 0,75L 35,00 KM Q
* EDI SIMCIC TRITON 0,75L 60,00 KM )
L
‘ . Champagne ! ,
: FREIXENET ROSADO SECO 0,75L 45,00 KM
Pjenusac S_pa%ﬁg wine - DOMANO 45,00 KM .
MOET 0,75L 150,00 KM - ’
£ 570
£9.4 S e BT
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Pizza

" Margherita (Tomato and Cheese) 10,00 KM
© i
Capricciosa (Tomato, Cheesc,
Turkey Ham and Mushrooms) 12,00 KM
Vegetariana (Tomato, Cheese,
Mushrooms, Vegetables and Olives) 12,00 KM

© Mexicana (Tomato, Cheese, Beans, Com, Smoked

Mutton-and-Beef Sausage and Hot Sauce) 13,00 KM
, Quattro Formaggi (Gorgonzola, _
) Edam, Mozzarella and Parmesan) 13,00 KM
© Frutti Di Mare
. (Tomato, Cheese and Seafood) 14,00 KM
Quattro Stagioni (Tomato, Cheese,
(&) Turkey Ham, Mushrooms,
Olives and Smoked Meat) 14,00 KM
@ /O
€
Pasta
I
~ Di Pollo (chicken meat, mushrooms,
o white sauce and cheese) 10,00 KM
o]
~ Verdure (Vegetables, Cheese and
Tomato Sauce) 12,00 KM
Beefsteak
(Steak, Vegetables and Red Sauce) 18,00 KM
s .
Quattro Formaggi
(Four Kinds of Cheese) 13,00 KM
Pasta Fajita 15,00 KM

o (Chicken, vegetables,chili)

yu o

Pizza
Margherita (paradaijz, sir)

Capricciosa (paradajz, sir,
pureca Sunka, gljive)

Vegetariana (paradaijz, sir,
gljive, povrée, masline)

Mexicana (paradajz, sir, grah
kukuruz, suduka, ljuti sos

Quattro Formaggi (gorgonzola,
edamer, mozzarella, parmezan)

Frutti Di Mare
(paadajz, sir, plodovi mora)

Quattro Stagioni (paradajz, sir,

pureéa Sunka, gljive, masline
suho meso)

Paste

Di Pollo

(piletina, gljive, bijeli sos, sir)

Verdure
(povrce, sir, tomato sos)

Beefsteak
(biftek, povrée, crveni sos)

Quattro Formaggi
(Cetiri vrste sira)

Pasta Fajita
(Piletina,povrce,chili)

'Q\\"J’g = e

10,00 KM 25

N\ 5

12,00 KM

12,00 KM 9

Q
13,00 KM

3

L)

13,00 KM 550

o\ 9.

14,00 KM

14,00 KM

10,00 KM
12,00 KM

18,00 KM [

)

13,00 KM h )
570
15,00 KM
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Cold Plate Dishes

CHEESE PLATE

(Livno Cheese, Gorgonzola,
Parmesan and Mozzarella) 16,00 KM
BOSNIAN PLATE

(Beef Smoked Ham, Bosnian Smoked, Mutton-
and-Beef Sausage & Travnik Cheese) 16,00 KM

DONUTS WITH KAYMAK

(Sour Cream)

8,00 KM

ADDITIONAL SIDE DISH

WITH DONUTS
(Smoked Meat, Smoked Mutton-and

Beef Sausage & Cheese) 4,00 KM

MIXED PLATE
(Quesadilla, Donuts & Bosnian Plate) 28,00 KM

Breakfast

Croissant sweet & savory 2,00 KM
» Polenta white cream (kajmak) 6,00 KM
Bannock white cream (kajmak) 6,00 KM
Omelette 5,00 KM
Chesse Omelette 6,00 KM
Meat Omelette 6,00 KM
Vegetable Omelette 7,00 KM
Scrambled Eggs 6,00 KM
Fried Eggs - 4,00 KM
Yours and Our Youth
(Toasted Bread, Smoked Mutton &
Beef Sausage, Dry Meat and Kaymak) 8,00 KM
Pivnica breakfest 8,00 KM

(2 eggs, turkey ham, sudzuka, pastry, croasan)

Hladne plate

SIR PLATA

(Livanijski sir, gorgonzola,

16,00 KM

parmezan,mocarela)

BOSANSKA PLATA
(govedi prsut, bosanska suduka

travnicki sir) 16,00 KM :
TR ©
USTIPCI SA KAJMAKOM 8,00 KM x
EXTRA PRILOG
UZ USTIPKE Q7
{suho meso, suduka, sir) 4,00 KM 2 )=
Q\ =
MIX PLATA
(quesadillas, ustipci, bosanska plata) 28,00 KM
=
Dorucak o\ -
Kroasan slatki i slani 2,00 KM *
Pura sa kajmakom 6,00 KM

Pogacica sa slaganim kajmakom 6,00 KM

Omlet 500 KM 9 3
Omlet sa sirom 6,00 KM
Omlet sa mesom 6,00 KM ,
Omlet sa povréem 7,00 KM
Cimbur 6,00 KM

Jaja na oko 4,00 KM ;

Vase i nase mladosti

(przenice, suduka, suho meso, kajmak) 8,00 KM
Pivnica dorucak 8,00 KM
(2 jaja, Sunka pureéa,sudzuka,pecivo,croasan)

‘ : Kajgana sa kobasicom
Kajgana sa kobasicom 8,00 KM | (3 iaja, kobasice 2kom)
(3 eggs, sausage 2pieces)
Soups Supe
Tomato 2
Paradajz
{C_remn Tomato Soup) 4,00 KM (e Nl pataaizs) 4.00 KM
Ginger-Carrot G
: mger—Carmf
(Ginger and Carroctream Soup) 4,00 (kream supaoﬂ dumbira i mrkve) 4 00 KM
ney i Ste.w 4,00 Begova ¢orba 4,00 KM
Clear Chicken Soup 4,00 KM : 4,00 KM

®Kﬂkﬂsija bistra

5,8

&ﬂ‘oﬁo’“ﬁ =

8,00 KM 5

_j_ *
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Risotto

Di Pollo (Chicken Meat,Vegetables

© and Basmati Rice) 10,00 KM
Salads
Cabbage Lettuce Salad 3,00 KM
Shopska
(Cheese, Vegetables and Dressing) 4,00 KM

Di Pollo
(Chicken Fillet, Dressing & Fresh Salad) 8,00 KM
Mozzarella

(Mozzarella, Sweet Basil, Olive Oil,
Balsamic Vinegar, Fresh Salad and

Tomato Chunks)
Beefsteak Salad _
(Fresh Salad, Steak, Eggs & Dressing). 16,00 KM
Tuna salad

(tuna, corn, hard boiled egg, lettuce,
tomato, beans)

Greek salad

(lettuce, tomato, cucumber, red pepper, olive,
cheese, olive oil, balsamic sauce) 8,00 KM
Ceaser salad

(lettuce, cherry tomato, grilred chicken fillet,
turkey ham, hard boiled eg & parmesan, croutons,

anchovies, dressingl) 10,00 KM

10,00 KM

10,00 KM

Grilled Meals
Additional Side Dishes
(Only with main thing in the meal)

French fries 2,00 KM
Sausages with French Fries 7,00 KM
Hot Sausages with French Fries 7,00 KM
Grilled chiclken with

French Fries 10,00 KM
Sausages with Broiled Potatoes 8,00 KM
© Hamburger with French Fries 8,00 KM

13
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Rizoto

Di Pollo (piletina povrée, basmati riza) 10,00 KM 2

(5]

Salate
Kupus 3,00 KM ,
gopska (sir, povrée, dressing) 400 KM B ¥
Di Pollo
(pilei file, dressing, svjeza salata) 8,00 KM
Mozzarella

(mozzarella, bosiljak, maslinovo ulje,
Accto Balsamico, svjeza salata,
paradajz)

Beefsteak Salata

®

10,00 KM 539

(svjeza salata, bitek, jaje, dressing) 16,00 KM @\ <
Tuna salata

salata ftuna, kukuruz, kuhano jaje,

zelena salata, paradajz,grah) 10,00 KM D
Grcka salata £)

(fzelena salata, paradijz,krastavac, paprika, masline,
sir, maslinovo ulje, balzamiko sos). 8,00 KM @
Cezar salata

(zerena salata, cherry paradajz, grilovani pileci
file, Sunka, kuhano jaje, parmesan, krutoni,

10,00 KM

incuni, sos)

Rostilj
Extra prilozi
(Samo uz glavno u jelo)

41

AL

Pomfrit 2,00 KM®\ =
Kobasice sa pomfritom 7,00 KM
Kobasice ljute sa pomfritom 7,00 KM |,
Piletina sa rostilja A S
sa pomfritom 10,00 KM 9 P
Kobasice sa restovanim [
krompirom 8,00 KM Q-
Pljeskavica sa pomfritom 8,00 KM

’ma
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Additional Side Dishes Extra prilozi o
(Only with main thing in the meal) (Samo uz glavno u jelo) :
Roasted Potatoes 3,00 KM | Peceni karompir 3,00 KM 0 [ y
French fries 2,00 KM | Pomfrit 2,00 KM 3
Grilled Vegetables 4,00 KM | Povrée na zaru 4,00 KM
Basmati Rice 3,00 KM | RiZa - Basmati 3,00 KM
Additional Pastry 0,50 KM | Extra pecivo 0,50 KM 2
e Q\ ¢
Sandwiches Sendvici 3
Hamburger 5,00 KM | Hamburger 5,00 KM
Cheeseburger 6,00 KM | Cheeseburger 6,00 KM Qg
XXL Cheeseburger 8,00 KM | XXL Cheeseburger 8,00 KM °
Pivnica Hause Sandwich Pivnica sendvic sa Piletinom 5,00 KM 5 -
with chicken 5,00 KM | Sa komadima bifteka
With Beefsteak (piletina ili teletina, zelena salata,
(chicken or veal, lettuce, tomato, paradajz, kukuruz, sos) 8,00 KM
corn, sauce). 8,00 KM | Club sendvié¢ o
Club sandvich (tost, grilovani pileci file, pureéa
(toast bread, grilled chicken, sunka, jaje, zelena salata, paradajz, o
turkey ham, egg, lettuce, tomato, mayo) 8,00 KM | Maioneza, paviaka) 8,00 KM \i
Di Pollo (Chicken Fillets, Spread, Di Pollo (pileci fileti, namaz, :
Checse and Salad) 4,50 KM | sit salata) 4,50 KM -
Veggie (Vegetables, Spread & Cheese) 5,00 KM | Vegy (povrée, namaz, sir) 5,00 KM
Tuna (Tuna, Onions, Corn and Beans) 5,00 KM | 1una (tuna, luk, kukuruz, grah) 3,00 KM
Bosnian (Dry Meat, Cheese, Bosanski (suho meso, sir, Rt
Spread and Salad) 5,00 KM | namaz, salata) 5,00 KM B
Barros Luco (Veal Meat, Spread, Barros Luco (teletina, namaz, :
Cheese and Salad) 7,00 KM | sir, salata) 7,00 KM
Three minni buckwheat Tri minni heljdina peciva L
tuna -s'aildwiches punjena tunjevinom (tuna, kukuruz,
(tuna, corn, onion, tomato, lettuce) 6,00 KM | luk, paradi jz, zelenasalata) 6,00 KM 0
Cooked Meals Kuhana jela
: O
Bean Stew 5,00 KM | Grah 5,00 KM
Bean Stew with Sausage 6,00 KM | Grah sa kobasicom 6,00 KM Q\ =
Pea Stew with Veal Meat 7,00 KM | Grasak sa teletinom 7,00 KM
Stew with pepper 7,00 KM | Paprikas 7,00 KM
Knocks 8,00 KM | Klepe 8,00 KM [ |
Goulash Beef Stroganoff 14,00 KM | Gula$ Stroganov 14,00 KM 5
@ N, g
~ = : ot
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Main dishes

CHICKEN FILLET IN

GORGONZOLA SAUCE
(side dish-fried potatoes)

_ CHICKEN FILLET IN
SENF SAUCE

(side dish-fried potatoes)

. 2 CHICKEN FILLET IN

>~ FEFER SAUCE

(chicken stakes in green pepper
sauce with fried potatoes)

BREADED CHICKEN
CHICKEN STICKS
© VEAL MEDALLIONS (kajmak)

VEAL STEAK IN
> WINE SAUCE

- (side dish-fried potatoes)

© VEAL STEAK WITH
MUSHROOMS

(side dish-fried potatoes)
VIENNESE STEAK

CHILLI CON CARNE

(texas-style beef)

WITH VEGETABLES

HASVO |

cam ik

© BEEF STEAK FEFER SAUCE
(side dish-fried potatoes)
BEEF STEAK

12,00 KM

12,00 KM

12,00 KM

12,00 KM
10,00 KM

18,00 KM

18,00 KM

18,00 KM

18,00 KM

16,00 KM

26,00 KM

30,00 KM

Glavna jela

PILECI FILE U
GORGONZOLA SOSU
(prilog lpuem krompir)
PILECI FILE U

SENF SOSU

(prilog przeni krompir)

PILECI FILE U
FEFER SOSU

(pileéi file u sosu od zelenog b:berd
sa przenim krompirom)

POHOVANA PILETINA
PILECI STAPICI

TELECI MEDALJONI
SA KAJMAKOM

TELECA SNICLA U
SOSU OD VINA
(prilog przeni krompir)

TELECA SNICLA

SA SAMPINJONIMA
(prilog przeni krompir)

BECKA SNICLA

CHILLI CON CARNE

(junetina na teksaski naéin)

BIFTEK FEFER SOS
(prilog przeni krompir)

BIFTEK SA
POVRCEM

12,00 KM

12,00 KM ®

12,00 KM

10,00 KM

18,00 KM ©
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18,00 KM -
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16,00 KM

26,00 KM ¢
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BEEF STEAK WITH

GORGONZOLA SAUCE
(side dish-fried potatoes)

BEEF STEAK WITH
BUTTON MUSHROOMS

(side dish-fried potatoes)

BEEF STEAK - A LO POBRE

(cggs, onion, fried potatoes)

BEEF STEAK FLAMBE
IN SAUCE
(side dish-fried potatoes)

GRILLED VEGETABLES

BREADED CHEESE

Desserts

HOME MADE BOSNIAN
CAKE HURMASICA
CHOCOLATE CAKE
CHERRY CHEESE CAKE

Yo

PANCAKES WITH Nutella

= SEASONAL FRUIT SALAD
o (strawberries, pineapple, apple,
banana, orange, blackberries)

ICE CREAM FRUIT SALAD

chocolate and vanilla ice cream)

L%

26,00 KM

26,00 KM

28,00 KM

28,00KM

8,00 KM

10,00 KM

3,00 KM
3,00 KM
3,00 KM

4,00 KM

6,00 KM

(banana, orange, kiwi, apple, raspberries,

8,00 KM

o

e _2eBR 2

BIFTEK SA

GORGONZOLA SOSOM
(prilog przeni krompir)

BIFTEK SA
SAMPINJONIMA

(prilog przeni krompir)

BIFTEK - A O POBRE

(jaje; luk, prieni krompir)

BIFTEK FLAMBIRANI
U UMAKU
(prilog przeni krompir)

POVRCE NA ZARU

POHOVANI SIR

Deserti

HURMASICA
COKOLADNI KOLAC
CHEESE CAKE

SA VISNJAMA

PALACINCI SA Nutelom

SEZONSKA VOCNA SALATA -
(jagode, ananas, jabuka, banana,
narandza, borovnice)

VOCNI KUP:

¢okolada i vanilla sladoled)

(banana, narandza, kivi, jabuka, maline,

26,00 KM :

28,00 KM
Q

28,00KM "

8,00 KM ¢

10,00 KM

3,00 KM
3,00 KM

3,00 KM o

4,00 KM

6,00 KM _

8,00 KM

! 3,



Latin-American Specialties

QUESADILLAS
(Tortillas Filled With
Vegetables, Chicken and Cheese)

10,00 KM
BURITO BEEF 16,00 KM

BURITO CHICKEN 14,00 KM

BURITOS VEGY 14,00 KM

Latinoamericki specijaliteti

QUESADILLAS
(tortilje punjene piletinom,
sirom, povréem)

BURITO BEEF

BURITO CHICKEN

BURITOS VEGY

:
:
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OBAVJEST

Cijenjeni gosti, R
Obavjestavamo Vas da se u ugostiteljskom objektu vodi X
knjiga zalbi i da se nalazi na $anku.

-0—l @ B—a-o= ;-,"
NOTICE E!
Ladys and Gentelman, %)
We inform you that this house has a book of complaints.

The book is located at the bar. Thank you.

BEKANNTMACHUNG

_ Verehrte Gaste,
Hiermit mochten wir Sie informieren, dass in unserem Restaurant sich ein
Beschwerde-Buch befindet.
Das liegt an der Bar.

Egregi Signori e Signore,
Con la persente desideriamo informar La che nel nostro ristorante, al bar
abbiamo un libro per eventuali reclami.

i,
&,
E‘%
AVVISO %’

AVIS

Madames et Messieurs,
Nous vous informons que le restaurant prend le cahier d“appel gui est a la
barre.
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